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erkennen: die Quelle, die Prediger als Perikopenbuch benutzt, das
Diıatessaron iSt, un WAar in einer viie\ ursprünglicheren Form als E die besten b1Ss-
her ekannten Zeugen überlietern“ Noch abgesehen VO  $ den Unsicherheiten
in bezug autf die Geschichte des DıateSSarons$s kommt 115 nıcht wahrscheinlich VOT,

180 herum benutzt haben würde. Schonda{fß ein Bischof VO Rom diese Schrift
1M Jahre 1 hielt IMNa Tatı für eınen Ketzer, un war in Rom als solcher

Adversus aereses ,  , useb Hiıst. Ecel. Überdiesaufgetreten (Iren
1St das Diatessaron v1eleicht noch judenchristlich vefärbt, W 4S dem Verfasser VO

Adversus Iudaeos verade ıcht liegt. Quispel W 1eS wiederholt darauf hın „I
halte nach w1€e VOrTr daran fest, Aa Thomas un Tatıan eine gemeinsame Quelle

welche eine VO den Kxanon1-benutzt aben, un WAar eine judenchristliche Quelle,
schen Evangelien unbhängıge Tradition enthielt“ Helıan UN das Thomas-
evangelıum 140 in Vigiliae Christianae XN 3/4,

Auch wWwe_I die yemeınsame Quelle des ThomA un Tatıan 1n Abrede stellt, z1bt
Im Jh bezeugt Epiphanıus, da

Z da{fß Tatıan eine fünfte Quelle benutzte: YY

seiner elit die Evangelienharmoni V O ein1ıgen MI1t dem Evangel1um nach den
Victor VO apua das WerkHebräern ]eichgesetzt wurde, un 1m

atlıans eın Diapente“ (Willy Krogmann: Heliand, Tatıan un homasevangelium
D in ZN 1960, 3/4)
Hiıilversum Dan der Lof

Bernard Lambert O05 Bibliotheca Hieronymıana Manuscrıpta.
La Tradition Manuscrite des euvres de Saınt erome Tome I Tome IB, Tome
RE nNnstrumenta Patristica IV) Steenbrugı1s (In Abbatia Petr1) 1969
Z 312 5., kart.; N 13-1114;kart.; IL I 518 S Ikart.

la Bıbliotheca HieronymıianaLes euxX premiers (en tro1s volumes) de
etajent V1ve-Manuscripta de Bernard LambCIt; mo1ne de Steenbrugge,

ıls ONt compte parmı les ınstrumentament attendus, des leur parution (1969)
patrist1ques les plus utilises. On Salt quelle (Ds te l’ambition de Lambert: nettre

EeUuUrs repertoire uss1ı COMPlet GQUC possible des Uu>5-la disposıtion des travaiıll
Cr1its CONfeNAaNT des Oeu de saınt Jeröme, celles qu1 SONT qucC des traduc-

Ges OeUVTIES authentiquest10NSs (a V’exception evidemment des lıyres bibliques).
SsSeront Jointes, ans tro1sıeme tOome paraitre, les nombreuses OeUVrTIECS

circule SOUS le NO!] de Jer  ome Le LOmMe eSsSt reserve une serie dA’index CT de
concordances.

Your explorer champ iımmense, Lambert procede patıent depouille-
nen des repertoires ex1istants, des listes de nuscrits donnees Par les editeurs de

Oont certaıns tortsaınt Jeröme, et Urtftout de LOUS les catalogues de bibliotheques;
L  9 qu] luı ONtTt ete accessibles. l’occasıon seulement, ; ] examıiıne faıt PEXA-

mıner certaıns manuscrits fonds de manuscrits afi de preciser completer des
indications de catalogues. On perdra pPas de VU:! CCS condiıtions de travaıl: elles
ONT rendu possible 1a presentation d’une enorme de rense1ignements qul, SySte-
matıquement regroupes, ftacıliteront singulierement recherche domaiıne;
elles expliquent auUssı qu«c enquete n’exclue DPas Aacune
imprecı1s10n. Seul l’editeur specialisant ans l’histoire crıt1ique de telle telle
QEeEUVTrEe hieronymienne Ourra, partant du releve de Lambert, parfaire,
A de recherches directes, ’une ’autre section de V’enquete. A  o ”’auteur A}

DU, ans preface, remercıer des specialistes quı1 VPont id ameliorer telle
telle Pasc de la BH

(Yest l’usage, ENSONS-NOUS, les travaiılleurs decouvrıront 1a varıete des
P[ESSOUTCES que leur ftre 1a Bıbliot PCAd. L’auteur, effet, meme de publier
Ia douzaine de tables qul, E regrouperont SOUS divers pOo1nts de VUC la
des rense1ıgnements fournis, tenu menager repertoire plusieurs “antrees“.
Aınsı, POUL parler quce des Epistulae, auxquelles SONL consacres les euX volumes
du G leur recensementTt mMpOrte: CONSDECLUS Ou chaque lettre est numero-
tee et decrite, EG titre, incıpıt et explicıt (Yy COMPTrIS leurs varıantes), d’apres
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l’edition du CSYEEL! ındex AauUuCLOorum ; 3) index des destinataıres (avec les
varıantes de chaque nom); index des titres, d’apres les IMOTS plus importants;

la lıste, par bibliotheques, des manuscrits donnant des ettres de erome (1C1 SONT

indiques dates, FOVECNANCECS, ‚$ references); CONSDECLUS des abreviations
designant les bibliotheques question; la liste y  est lA le principal DOUT
chacune des Epistulae, des manuscrits qu1 fournissent le Xtes tete de chacune
de C655 listes SONT mM1Ss vedette les maAaNuUuscCrIits plus ancıens plus importants (quı

Aussı1ı leur place alphabetique); les sigles attrıbues AUX princıpaux
MmManuscrits Par les Aditeurs SONLTL egalement indiques; enfin dernier elenchus
qu1 les manuscrits signales Par les catalogues contenan des
ettres de saınt Jeröme, ma1s Sans queE ”auteur 21t le MOYyYCH d’analyser PEXACTE-

leur Cette derniere lıste POUrra conduire plus une decouverte; la
publication de catalogues, COTNINC celui du tonds Hamılton de Berlin
(1968), permet deja de la eduire

On OIlt par enumeration quel eventaiıl de rTESSOUTCECS la BH ftre qu!ı
etudıe la traclition manuscrite une lettre de saınt erome quı Olt iıdentifier
un hieronymiıen mal transmıs douteux. faut 1re auftfant qu!

les ÖOpera scrıpturistica, Homauiliae SC Tractatus, Opuscula auxquels eSst
consacre le 11 (et POUr les els z  est pPas donne Pelenchus eneral des manuscrits).
Le repertoire des “pseudo- röme  9 I1L, elargıra ENCOTEC CCS possibilites.

Les tables attendues permettront leur LtOUr Vuniher des indications parfois
INO1NS homog 1105 : PTFrOVENANCECS inegalement indiquees OUu C111 des termes difterents
(ainsı POUTF les Phillipici de Berlin, I 139—140 ELC. i les Sessorianı de Rome, N
269 ELC. ; Saınt-Oyan, I 214, identifier A Saint-Claude, I 443); dates
difte&rentes attrıbuees mMeme manuscrit (Pans; Bibl Nat.; Nouv. ACY lat 446
VIle-VIIlIe Deog n 260, 450 StCc:, Vlie De9 I) 373 395 BG 4 Rome, Bibl Naz
1tt. Eman., Sessor. 55 Ve—-VlIe S09 T 269, 880, Ze moitie du Vlie 59 H,
337 SU1V.); incompletement ndique Colmar, Bibl MuUnNICIP., 41 contient
les 316 N 163, mMmals 2USS1 les ED FE 73 78 I; 659, 752 er 781)
Notons quC les I155 463 465 de la Bibliotheque de Lyon, signales IS

renferment pas le integra]l des premiers livres du Commentaire SUr Isaie,
MmMa1s un abrege de C655 liıvres, peut-etre Florus:; meme abrege
partiellement ans le 601 de la meme Bibliorheque, NO  - ıgnale 1C1; ı1 volsıne
VECC abrege, analogue, du Commentaire SUTr les Petits Prophetes (Gr. har-
1  ier, Aans Melnges Podechard, 81, ans aCct. de Spiritualite, V, SE
Ajoutons, POUTF Lyon egalement, que le tres ancıen manuscrit 600 EeST florilege
CONTLENANT, les fragments de ettres sıgnales A, 204—205, nombre
Vextraits d’autres lettres, a1nsı que du Commentaire SUr saınt Matthieu. Quant A
Lyon 788 (t. A‚ 206), les fragments qu’il renterme appartıennent AUX., Ep
1 9 er (renseıgnements tournis Par Etaix). On Otfera quE les references 4au
folios des manuscrits SONL tantöt precı1ses, tantöt inexistantes, mMeme POUTF des
pIECES figurant dans meme codex (aınsı POUr Epinal, Bibl Mun1C1pD., 41, Cite n

520, 549 782)
La plupart de CS imperfections s’expliquent pPar 1a difticulte de systematiser

d’uniformiser d’innombrables rense1gnements PUuises des SOUTCCS inegalement
explicites EYACTES: Le siılence des catalogues, parfo1s leur absence, explique AUsSs1
les AaCcunes de l’”information. Ainsı, le futur diteur de ’ Apologia adversus libros
Rufınt, Lardet, QOUuUS indique qu’en plus des tres nombreux manuscrıits figurant
ans les listes donnees par la BH POUF OCUVTE aul 255 256; l est
possible V’en identifier MO1Ns une trentaıne reCOUuUrant V”’Elenchus codicum
epistularum nondum determinatarum (t B, 1093—1114), meme ’en signaler
plus une quınzaıne d’autres quı1 figurent pas ans CCS divers depouillements.
Recemment auss], dans les Stud: Medievalı s 9—-1191, S  SQU analyse
detail ımportant recueil de ettres de Sa1lnt Jeröme Jama1ıs signale Jusqu’101; ı]
s’agıt de Rome, Bibl Naz Vıtt. Lman., SAr (fin XSC — deburt M

Quoi1 qu'ıl SO1t, ”’auteur raıson, POUrFr le 1en des utilisateurs, de publier



Ite Kirche \

“scheve“ ı] le Ofe joliment ans NC ep1graphe empruntee Goethe
travail qu1, propremen parler, sauraıt jJamaıs &achever. Ces premiers olumes
de la BH.  - oftrent des present Au  D cherches SUT les (YCu de saınt Jeröme une

LOUS les uLılisateurs de V’ouvrage seront reconnal1ssantsase singulierement large,
Lambert V’avoir mene POUT CUX un aussi enquete de l’avoir S1

commodement presentee (comme ils SsSeront reconnaıssants A  D eEditeurs des Instru-
men Patrıstica de n’avoir pPas reCCu“le devant les difficultes de pareille publication).

ans chaque CAas, Salls verificationL’utilisation de CCS copleux materiaux n’ir‘a; ‚pas, ımmense V de les LrOouver11 recherches complementaires, MA1Ss C’est deja
ainsı rassembles pied d’oeuvre.

Lyon de Vregille,

Othmar Perler: Les vOyasce$S de saınt Au gyust1in. En collaboratıion AD
1969 561 SG 55 Bildtafeln,Jean-Louis Maıiıer. Parıs (Etudes Augustiniennes

kart
Soweıt siıch die NECUGTE Augustinforschung mMIt der Entwicklung un Lebensge-

chichte Augustins befafßte, stand der junge Augustin 1m Vordergrund des Interesses.
Do. sind auch erhebliche Fortschritte 1n der Erhellung der bischöflichen Lebens-

se1l das Werk VO Va  — der Meer,periode Augustins gemacht worden,
Augustinus der Seelsorger ’ deuts °1953) un die glänzende Augustin-
biographie VO Brown, Augustine of Hıppo, London 1967, die e1n differenziertes
Bild gerade auch des alten Augustin entwirft, erinnert. IBEN vorliegende Bu:
ches VO Perler konzıpijert und verfafßt ist, Mitarbeit von Maıier (das

Autoren), fügt sich in die-Orwort zibt Auskunft ber den Anteiıl jedes der beiden
behandelt wird, £51lt doch

SCI1 Rahmen e1in. Obwohl die Lebenszeit Augustins
insbesondere aut seine bischöfliche Periode eın iıcht. Man weiß ZWal, da
Augustıin ach seiner Priester- un Bischofsweihe icht 1n der Obskurität eiıner icht
allzu bedeutenden numidischen WÖözese versunken ist, sondern ımmer wieder in i1e
Geschicke der afrikanischen Kirche eingegriften hat, un: daß Possidius berichtet,
der Meıster se1 den Einladungen Predigten VO]  } überall her nachgekommen
un habe al Synoden in verschiedenen Provınzen ilgenommen. Daß 1e€6s jedoch
noch eın zureichendes Bild der Wirklichkeit xibt, enthüllt sich be1i der Unter-
suchung der Reıisen Augustıns das Ergebnis 1St wahrhaft erstaunlich.

Perler schickt eıne Darstellung des antıken Reisewesens Lande und Zr See,
Jder praktischen Durchführung solcher Reis und der Beherbergungs legenheiten
VOTAaUS, besonderer Berücksichtigung der nordafrikanischen Ve Xaltnısse. Er

oibt die Forschungsergebnisse ber das römi1sche Straßennetz 1n Nordafrika wieder,
die Beförderungsmittel (Wagen, Reıttıier, Sänfte,beschreibt den CUTrTSUuS publicus,

Fufß), untersucht die Entfernungen hand der Angaben der Peutingerschen Tateln
und des Itinerarıum Anton:1anum un! stellt fest, da für Privatreisende eine durch-
schnittliche Geschwindigkeit VvVOon bis km täglich wahrscheinlich ist. Obwohl
Augustıin selten ber seine eıgenen Reiseerfahrungen spricht, verwendet doch
In seinen Predigten und Schriften häufig Bilder A4Uus dem Reiseleben. S1e spiegeln die
auch Aaus anderen Quellen wohlbekannten chwierigkeıten, Strapazen un Getah-
CNn des damalıgen eisens wieder. Gut auSSCWÜAhlte und sachkundıg erläuterte Bild-
tateln (Tafel zeigt eiıne noch erhaltene römische Brücke, die Augustıin oft auf
seinen Reısen nach Karthago überschritt) erhöhen die Anschaulichkeit, Karten mit
Augustins Reisewegen siınd beigegeben.

Aus einer Außerung Augustins in c 21 entniımmt Perler, dafß Augustin
nach seiner Rückkehr Aaus Italien das Reisen ZUr See seiner Zarten Gesun
heit strikt vermieden hat und auch die afrikanıschen Küstenstädte, welche be-
suchte, immer auf dem Landwege erreicht hat. Augustın reiste ın Begleitung
un bediente sich wahrscheinlich meist eınes Maultieres der eınes Esels als Reittier;
die Beförderung MIt einem Wagen kann, da kostspielig, 1Ur in seltenen Fillen

werden. Dıiıe Beobachtung, daß Augustin 1n Regel die schöne Jahres-


